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НОВЕ РЕЧИ У СРПСКОМ ЈЕЗИКУ ТВОРЕНЕ 
ПОМОЋУ СУФИКСОИДА -ОИД** 

 
Новоречје, 2025, бр. 12 

 

Рад се бави творбеном продуктивношћу суфиксоидa -оид у савременом срп-

ском језику, ослањајући се на податке из корпусних база PDRS 1.0 и CLASSLA-

web.sr. Анализом корпусних података издвајамо неколико типова нових лексема: 

неутралне научне и стручне термине добијење позајмљивањем и политички и иде-

олошки обојене неологизме који су настали творбеном интервенцијом у српском 

језику. Док у научној терминологији суфиксоид -оид означава сличност или при-

ближност, у политичком и јавном дискурсу он добија дерогативну, ироничну или 

идеолошки обојену функцију (нпр. вучићоид, сорошоид, државоид). Посебно је ис-

такнута улога овог форманта у конструисању негативних етикета и дисквалифика-

торних израза у јавном и медијском говору. Рад показује да се суфиксоид -оид у 

српском језику користи не само као неутрални творбени формант већ и као алат је-

зичког вредновања и идеолошке поларизације. 

Кључне речи: нове речи, творба речи, суфиксоид -оид, творбени формант, 

српски језик, корпуси, друштвене мреже, портали.  

 

 

1. Предмет и циљ рада 

1.1. Творба речи у савременом српском језику представља динами-

чан процес у коме се елементи страног порекла учестало укључују у си-

стемску парадигму језика. Један од елемената који нам је привукао пажњу 

у истраживањима о новим речима у српском језику и прегледом корпуса 

српског језика јесте елемент/формант грчког порекла -оид
1
, који се у срп-
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 Овај рад је финансирало Министарство за науку, технолошки развој и иновације 

Републике Србије према уговору број 451-03-136/2025-03/ 200174 који је склопљен са 

Институтом за српски језик САНУ у Београду. 
1
 Е. Корјаковцева елемент -оид назива формантоидом. Термин је настао у складу са 

творбеним моделом суфикс: суфиксоид, префикс: префиксоид, афикс : афиксоид, па тако 

и формант : формантоид. У српској лингвистици за сада се користи термин формант. Пр-
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ском језику појављује у речима као што су астероид, ромбоид, суфиксоид, 

префиксоид и др. Питање које се намеће у овој анализи јесте колико је овај 

елемент и у српском језику попримио статус деривационог суфикса и у 

ком функционално-стилском регистру се те нове лексеме активирају.  

1.2. Предмет овог рада јесте испитивање творбеног форманта -оид у 

српском језику из аспекта његове деривационе продуктивности. Један од 

циљева овог рада јесте да покаже да нове речи са суфиксоидом -оид у са-

временом српском језику нису искључиво позајмљенице научно-стручног 

типа, већ да овај елемент служи и као продуктивно средство у творби но-

вих, експресивних лексичких јединица са специфичном прагматичком 

функцијом. Док лексеме попут хуманоид или андроид превасходно припа-

дају семантичком пољу у коме се подразумева сличност са нечим и подра-

жавање нечега, нове творенице као што су нпр. вучићоид и сорошоид 

представљају креативну и иновативну употребу овог суфикса у контексту 

јавног дискурса и политичке сатире носећи снажан експресивни набој и 

омогућавајући говорницима да изразе одреёени негативан или ироничан 

став. Такоёе, размотрићемо у којој мери је тај творбени модел продукти-

ван ако узмемо у обзир његову активацију у оваквим речима субјективне 

оцене.  

1.3. Методологија овог истраживања заснива се на анализи корпу-

сних и речничких извора. Примарни кораци укључују ексцерпцију и ана-

лизу речникâ српског језика ради утврёивања статуса овог елемента и из-

веденица базираних на њему у савременом српском језику, а затим и пре-

глед и ексцерпцију речи које садрже елемент -оид у релевантним корпуси-

ма српског језика (као што су PDRS 1.0 и CLASSLA-web.sr), као и пореёе-

ње примера из корпуса са речничким и граматичким описима како би се 

утврдило да ли се овај елемент користи као продуктивни суфиксоид у са-

временој српској творби речи. Рад ће настојати да допринесе ширем разу-

мевању процеса адаптације страних морфема у српском језику, као и да 

расветли улогу елемента -оид у савременој деривацији.  

1.4. У лингвистичкој литератури српског језика суфиксоид -оид је до 

сада најцеловитије обраёен у раду Рајне Драгићевић (в. Драгићевић 2020), 

која указује на његову творбену продуктивност, али и експресивну обеле-

                                                                                                                                  
ва је почела да га употребљава Д. Гортан Премк (2004: 12–13), по угледу на руске дерива-

тологе. Она наглашава да је термин формант прикладнији од термина суфикс, јер се њи-

ме наглашава чињеница (на коју указује и С. Бабић) да је завршетак изведених речи дво-

морфемска структура, која се састоји из творбеног суфикса и обличке морфеме. Термин 

формант односи се на ову дводелну структуру. Термином формантоид означава се једи-

ница грчког или латинског порекла која је у овим језицима служила као творбена основа, 

а која је данас везана јединица слична форманту (Драгићевић 2020: 131). 
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женост. Ауторка анализира доминантне функције овог суфикса ослањају-

ћи се пре свега на податке из Електронског корпуса српског језика, али и 

податке са интернета. За разлику од тог приступа, циљ овог рада је да пре-

испита функције и распрострањеност суфиксоида -оид на основу новијих 

и жанровски разноврснијих корпусних извора, у периоду након објављи-

вања наведеног рада. Тако заснована анализа омогућава увид у актуелне 

творбене и значењске тенденције, укључујући и иновативне и контексту-

ално условљене употребе које до сада нису регистроване, што представља 

главни допринос овог рада. 

 

2. Уводна разматрања 

2.1. Речи са форматном/елементом -оид у српском језику припадају 

продуктивним позајмљеницама с обзиром на то да се јављају у научној 

терминологији означавајући нешто што има ‘сличан облик‘ или ‘каракте-

ристике нечега‘, што је ‘налик на, слично, а није потпуно исто‘. Тако нпр. 

реч андроид (на грч. ἀνήρ (aner, genitiv andros), као комбинација речи у 

значењу ‘човек‘ или ‘мушкарац‘ и суфикса -оид, који значи ‘сличан‘ или 

‘обликован као‘, дословно значи ‘онај који је сличан човеку‘, и користи се 

за роботе и вештачке организме, и, у последње време, као назив за опера-

тивни систем за мобилне уреёаје, заснован на Линукс језгру, који је разви-

ла компанија Гугл.  

2.2. У Великом речнику страних речи и израза И. Клајна и М. Шипке 

заједно су обраёене две именичке варијанте форманта -оид и једна придев-

ска форма на -ан, па одредница гласи: [грч. -oeidēs према eîdos вид, узор] 

‘који је сличан нечему, који припада одреёеној врсти; који је замена за не-

што; у геометрији назив за поједине криве линије (синусоида) односно ге-

ометријска тела (елипсоид)‘ (Клајн, Шипка 2006: 840). Д. Шипка у Речни-

ку творбених форманата (2003) за компоненту -оид каже да именице које 

га садрже означавају ентитет сличан Х-у, а као пример наводи термин пла-

нетоид (Шипка 2003, према Драгићевић 2020: 132). У српском језику овај 

формант се може посматрати као адаптирани суфиксоид
2
 (слично суфик-

соидима -фобија, -фил, -фоб, -лог, -логија,  -манија и сл.) у већ правопи-

сно, граматички и семантички формираним позајмљеницама, с обзиром на 

то да има лексичко, а не творбено значење, али постоје и примери где има 

                                                 
2
 суфиксоид (од суфикс < лат. suffīxus партицип перфекта пасива глагола suffīgō 1. 

sg., suffīgēre ‗прибити, приковати‘; енгл. suffixoid) везане творбене морфеме сличне су-

фиксима, најчешће грчког и латинског порекла, у нашим се речима појављују у вези с 

основама мотивних речи и иза творбених основа, евентуално иза других суфикса у једној 

речи: ромбо  д; исламо фобија, англо фил (Речник лингвистичких термина, 

https://www.lingvistickitermini.rs/pojmovnik/sufiksoid/)  

https://www.lingvistickitermini.rs/pojmovnik/sufiksoid/
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функцију као продуктивни деривациони елемент. У науци о творби речи 

овај елемент најчешће је видљив у терминима као што су суфиксоид, пре-

фиксоид, афиксоид, односећи се на творбене морфолошке елементе који 

су пореклом латинизми или грецизми. Префиксоиди и суфиксоиди назва-

ни су тако због своје склоности да, слично афиксима, образују лексичке 

низове са много чланова. Њих препознајемо по поседовању значења, али и 

по семантичкој и формалној несамосталности (Драгићевић 2009: 465). 

 

3. Истраживање Р. Драгићевић о творбеном форманту -оид 

3.1. Бавећи се пејоративним изведеницама на -саурус и -оид у савре-

меном српском језику, пре свега начином на који ови форманти утичу на 

експресивизацију нових речи у српском језику, Р. Драгићевић је већ дока-

зала експресивну употребу творбених модела са суфиксоидом -оид, која 

„није раширена, али постоји‖ (Драгићевић 2020: 135). Користећи Елек-

тронски корпус српског језика Р. Драгићевић је у свом истраживању иста-

кла примере речи са компонентом -оид које су неекспресивне (андроид, 

антропоид, астероид, гуштероид, делтоид, каретоноид, кортикостерои-

ди, метеороид, монголоид, планетоид, полароид, префиксоид, ромбоид, 

суфиксоид, таблоид, хуманоид, целулоид), али навела и нове речи које су 

експресивне употребе, као што су: четникоид, епилептоид, фашисоид (и 

фашисоидан/фашистоидан),  јеремићоиди (2), кефалоид, комунистоид (3), 

кромањоид (1), реуматоид, усташоид (12), варвароид (и варвароидно), 

жбуноид. Из српских медија додала је следеће примере: балканоид, трам-

поидан (трампоидна фризура, размишљање, шокирање), вучићоид, шеше-

љоид, тадићоид, ёиласоид, путиноидно и палмоидно (решавање проблема) 

(Драгићевић 2020: 136), док из Обратног речника М. Николића бележи 

следеће експресивне примере: динароид, мукоид, криминалоид, негроид, 

схизоид, тигроид, усташоид. Р. Драгићевић закључује да граёа са интер-

нета не потврёује претерану експанзију експресивних образовања на -оид, 

али да ти примери пејоратива ипак почињу да живе у српском језику носе-

ћи снажну негативну емоционалност и омаловажавање појмова означених 

именицама у творбеној основи (И., 137‒138). 

 

4. Речи на -оид у речницима српског језика 

4.1. Да бисмо се уверили у то колико је творбени модел са компонен-

том -оид продуктиван у српском језику при образовању нових речи, прво 

треба да видимо које речи са тим елементом у језику већ постоје. Речник 

српскога језика (2007) може нам пружити актуелни пресек оних речи са 

компонентом -оид које су присутне у српском језику: астериод, аустрало-

ид, геоид, делтоид, елипсоид, колоид, кристалоид, липоид, мастоид, мон-



 

Чланци 

 

140 

голоид, мукоид, планетоид, префиксоид, ризоид, ромбоид, сперматозоид, 

суфиксоид, сфероид, тигроид, трапезоид, хуманоид.  

4.2. Такоёе, добар показатељ активних примера речи са елементом    

-оид можемо наћи у Обратном речнику М. Николића (2000) који, осим 

примера који су присутни и у РСЈ (2007), бележи још и: глобоид, овоид, 

остеоид, схизоид, суспензоид, хеликоид, овалоид, алкалоид, криминалоид, 

металоид, халоид, таблоид, амилоид, наутилоид, параболоид, хиперболо-

ид, целулоид, аденоид, соленоид, албуминоид, актиноид, антропоид, пола-

роид, динароид, негроид, андроид, анероид, хемороид, реуматоид, деман-

тоид, усташоид. 

4.3. На основу семантичких критеријума, ове се речи у српском јези-

ку могу сврстати у неколико група: 

 речи које означавају геометријска и друга тела, површине и сл. по 

облику сличне неким другим: ромбоид, глобоид, овоид, геоид, 

трапезоид, овалоид, параболоид, хиперболоид, елипсоид, сфероид, 

планетоид, делтоид; 

 речи које означавају биолошке или анатомске структуре (матери-

је, ткива, супстанце, елементе, организме) које имају одреёене 

особине, граёу, изглед и др. других појава/предмета: сперматозо-

ид, остеоид, аденоид, мастоид, липоид, антропоид, амилоид, ал-

буминоид, актиноид, хемороид, хуманоид, тигроид; 

 речи које означавају различите супстанце, материјале, једињења 

која подсећају на друге по саставу, функцији или својствима: ко-

лоид, целулоид, алкалоид, металоид, кристалоид, халоид, мукоид, 

соленоид, демантоид; 

 речи које означавају људе или групе људи који подсећају на не-

што по изгледу, особинама, понашању или идеологији и које се 

користе у антропологији, психологији или политичкој реторици: 

схизоид, негроид, монголоид, динароид, криминалоид, усташоид. 

 Граматичко-дериватолошки термини који се односе на творбене 

елементе унутар сложеница, а који имају функцију сличну суфик-

сима и префиксима: суфиксоид, префиксоид (са хиперонимом 

афиксоид који није наведан ни у једном од ова два речника). 

 

5. Нове речи са елементом -оид у српском језику 

5.1. Лексички фонд српског језика у најновијој фази развоја знатно 

се проширује творбеним процесима префиксације и суфиксације у виду 

сложеница и полусложеница са творбеним елементима страног и домаћег 

порекла. Иако не спомиње директно суфиксоид -оид, С. Ристић запажа 

проширивање дистрибутивног потенцијала основа и продуктивност су-

фикса страног порекла -оидан, којим се граде придеви, као што су: амебо-
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идан, аристократоидан, брзоидан, кретеноидан  (Ристић 2012: 10), који 

се у корпусу нових речи везују само за основе страног порекла, нпр.: 

Мени је страно свако аристократоидно вредновање (ЕКНР, Могуће, 

2). Све /је/ испрограмирано у њиховим кретеноидним компјутерима на ко-

јима су непријатељи означени као мете (ЕКНР, БН 90, 24). (Ристић 2012: 

29). 

5.1.1. У Глосару новијих речи Ђ. Оташевића (2022), који можемо ис-

користити као поуздан инвентар нових речи у српском језику, налазимо 

тек неколико примера нових речи са суфиксоидом -оид: андроид, антро-

поид, вучићоид, ёиласоид, полароид, слобоид, таблоид, али зато, у складу 

са запажањем С. Ристић, много више придева са суфиском -оидан, као што 

су: политикоидан, рамбоидан, рептолоидан, ромбоидан, сатаноидан, 

стаљиноидан, тираноидан, титоидан, усташоидан, фалусоидан, фаши-

соидан, фудбалоидан, хистероидан, хуманоидан, шизоидан, алкалоидан, 

американоидан, андоидан, балканоидан, бугароидан, династоидан и др. 

5.3. Корпус речи са суфиксоидом -оид, сакупљен преко корпусних 

база PDRS 1.0 и CLASSLA-web.sr, показује извесну продуктивност овог 

форманта у српском језику, како у неутралним, тако и у дерогативним и 

жаргонским употребама. Пре свега, у питању су новопозајмљени научни и 

стручни термини, углавном они из енглеског језика, који одражавају раз-

личите савремене напретке на пољу медицине, хемије, рударства, биоло-

гије, психологије и сл.,  као што су: опиоид, карциноид, гранитоид, орга-

ноид, кристалоид, фибриноид, реуматоид, ембриоид, металоид, нуклеоид, 

медузоид, нарцисоид, параноидни шизоид, кретеноид, параноид и др. У 

овим контекстима, дакле у научним и стручним терминима, суфиксоид      

-оид означава сличност, приближност нечему по облику, изгледу, особи-

нама и сл. Ове речи углавном означавају супстанце, елементе, организме и 

др. које имају својства слична нечему постојећем, нпр. опиоид (супстанце 

сличне опијатима), металоид (елементи који имају особине метала и не-

метала), медузоид (организам сличан медузи) итд. 

5.4. Друге речи које смо сакупили из ел. корпуса, а које нису у вези 

са новом научном терминологијом, имају нижу фреквенцију употребе и 

појављују се у онлајн изворима оказионално, најчешће као креативни 

творбени допринос појединаца (најчешће са фреквенцијом употребе < 

0.01), са изразитом дерогативном конотацијом или социјално-политички 

обојеним значајем коју је Р. Драгићевић већ идентификовала
3
. Често слу-

                                                 
3
 Пошто су то често презимена политичара, онда њихова употреба може зависити 

и од слободе штампе у некој земљи, цензуре и аутоцензуре новинара, друштвене, прихва-

тљивости степена критике и омаловажавања неке личности итд. (Драгићевић 2020: 138) 
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же за дисквалификацију или карикатурално приказивање људи и група. У 

овим новим речима суфиксоид -оид не уноси у дериват значење ‘који је 

налик‘, већ који је присталица идеологије, идеје, политике и сл., индиви-

дуе или појма (најчешће из јавног и политичког живота) чије се властито 

име користи као творбена основа, и која на тај начин жели да се омалова-

жи, деградира или прикаже мање кредибилном. Тако поред примера које 

је забележила Р. Драгићевић (као што су вучићоид, шешељоид, јеремићоид, 

тадићоид, ёиласоид) налазимо и  новије примере као што су: сорошоид – 

присталица Џорџа Сороша, данасоид – подржавалац или читалац листа 

Данас, усташоватиканоид – присталица или поборник усташа и Ватика-

на, путиноид – присталица Владимира Путина, кокезоид – присталица 

Славише Кокезе, јељциноид – присталица Бориса Јељцина, слобоид – при-

сталица Слободана Милошевића, ёинёоид – присталица Зорана Ђинёића, 

тадићо-јеремићоид – присталица Бориса Тадића и Вука Јеремића, ћосићо-

ид – присталица или поборник Добрице Ћосића. Осим што најчешће озна-

чавају припадност или повезаност са одреёеном политичком личношћу, 

односно некога ко следи идеје или начин деловања те особе, тј. чији ставо-

ви и понашање подсећају на ту особу, користе се као негативна етикета, 

али са пренаглашеним или карикираним особинама и имају иронијску или 

увредљиву конотацију: 

1) Ne obazirem se previše na ove sorošoide V. K. Oni su godinama uzimali gran-

tove kako bi štitili Mila Đukanovića (novosti.rs); 2) Ovo je bolesno da nema dalje. 

Kao da je malo sto Danasoidi i ostali Djilasovi tabloidi svakodnevno napadaju Vu-

cicevu porodic (informer.rs); 3) Marković je „ruski fašizam― i „povampireno ku-

kasto zlo― povezao s „ovdašnjim putinoidima ― i „ruskokolonašima―, poimenice 

prozvavši Vladimira Dimitrijevića, ĐorĊa Vukadinovića i Emira Kusturicu (prav-

da.rs); 4) Kakva crna reprezentacija kad Kokezoid daje jednom Krstaji da se uci na 

svetskom (vasudeva.forumburundi.com); 5) Eto, sam si rekao. Inaĉe, neki kaţu " 

ĊinĊoid ". Uf, uf, uf... Da ne ceniš sebe malo isuviše Kad smo već kod toga... 

(blog.b92.net); 6) ali me zanima hoće li vršilac duţnosti Dobrice Ćosića biti Vladi-

mir Kecmanović, najveći ćosićoid u srpstvu svekoliku? (nspm.rs). 

5.4.1. Није сасвим јасно како је суфиксоид -оид од научно-термино-

лошке функције означавања сличности проширио значење ка колоквијал-

но-експресивној функцији означавања негативне етике  ције и идеолошке 

дисквалификације. Тај прелаз са дескрипције на вредносно маркирану ева-

луацију, која има хумористички и иронични призвук, свакако има везе са 

тим што компонента сличности с нечим, коју овај елемент поседује, пре-

лази у квалификацију припадности или подражавања, али са негативном 

етикецијом, али и под притиском интензивне лексичке продукције у поли-

тичкој сатири, медијима и интернет комуникацији. 
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5.5. Такоёе, налазимо примере хумористичких или жаргонских нео-

логизама типа дрндоид, глупоид, талентоид, тоалетоид, ёуброид, говно-

ид, хистероид и сл. Ова група обухвата неформалне, често хумористичке 

или ироничне речи, нпр. талентоид (неко ко заправо није талентован), 

глупоид (неко ко је глуп), дрндоид (пејоративно употребљен назив за опе-

ративни систем Андроид, због његових слабих карактеристика),
4
 говноид 

(нешто лоше и негативно), ёуброид (пејоративни назив за новине ниског 

или таблоидног квалитета), тоалетоид (дерогативан назив уместо назива 

за новине Информер), хистероид (пејоративан назив за некога ко је склон 

хистерији). Ова употреба је креативна и иронична, и често има нијансу 

умањивања или пејоративности, обарања вредности или значаја онога на 

шта се односи. Ови примери показују како суфикс -оид може да дода зна-

чење имитације или карикатуре нечега, наглашавајући да предмет нема 

стварну вредност оригинала, иако су ови примери оказионални: 

8) Kuckam sa Drndoid tableta, pa se ivinjavam što ne citiram i zbog slovnih greša-

ka (blog.b92.rs): 9) Valjda i za to što je popularni Đole jeziĉki talentoid, s tropro-

centnom ĉistotom dara (ftp.nspm.rs): 10) San je samo jos jedan toaletoid u ovda-

snjem medijskom blatu (blog.b92.rs): 11) Tek kad ga je vlast naprednih radikala 

shvatila ozbiljno postao je meta njihovih Ċubroida koji ga ni sad, kad je abdicirao 

u Pokretu „Dosta je bilo― ne ostavljaju na miru (dostajebilo.rs); 12) Kod histeroida 

to proishodi praktiĉno nesvesno, ĉovek svaki put iskreno veruje u to da on govori 

istinu, opet zato što kod njega postoje mnogi mehanizmi nesvesnih zaštita koje mu 

ne ne dozovljavaju da ne «igra igre» (pravoslavni-psiholog.rs). 

5.6. Такоёе, издвајамо и мању групу речи која означава националне 

или културне типове, често са стереотипним или негативним значењем: 

балканоид ‒ неко ко је са Балкана, ко носи неке главне карактеристике 

Балкана, често у негативном контексту; србоид – дерогативно за припад-

ника српског народа; ватиканоид – дерогативно за присталицу ватиканске 

државе. Видимо да су ови примери носиоци различитих националних кул-

турних стереотипа и предрасуда: 

13) Nisam ja balkanoid i Srbadţija, ali ja sam doţiveo da me ''pedreski'' lobi, mal-

tretira i šikanira i oni su moćn (srbijauzivo.rs); 14) Sumnjam da imate petlju i da 

pred "braćom i sestrama pojeziku" izlaţete vašu koncepciju, a posebno da ih nazi-

vete "srboidima" (nspm.rs); 15) Srbija je nastala 1217. od hrvatske Raške od bra-

toubojice i vatikanoida Stefana Nemanje i tako su nastali Servi - od Hrvata. (inter-

magazin.rs). 

                                                 
4
 Овај творбени тип са суфиксоидом -оид искоришћен је и за назив портала Србо-

Дроид – што је најпопуларнији информативни портал о оперативном систему Андроид у 

Србији. 
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5.7.  У контексту политичког дискурса у Србији, пример као што је 

граёаноид или  државоид, у односу на Косово, има изразито негативну ко-

нотацију, јер имплицира да Косово није суверено у државном смислу, већ 

има тај статус само делимично или привидно. Овакав творбени тип може 

се активирати у медијским и политичким контекстима како би се исказао 

одреёени став, а не као неутрални дескриптивни појам. Државоид је јасно 

идеолошки и медијски обојен неологизам, који се користи да се оспори 

или нагласи привидност државности неког ентитета. Такоёе, показује да 

суфиксоид -оид може у творбени тип унети изразито негативну субјектив-

ну оцену: 

16) U saopštenju stoji i da će Miša Vacić i Srpska Desnica nastaviti da se bore 

―protiv srpskih izroda ne obazirući se na kritike tzv. lidera kleptokratskih graĊano-

ida koji nemaju legitimno utemeljenje ni u svojim lokalnim sredinama‖ (prav-

da.rs); 17) Mora već sada da bude jasno da će plod tog zlog semena postati prista-

nak na „integracioni paket― u kome je kosovski drţavoid sa Srbijom, a ne unutar 

Srbije (standard.rs). 

 

6. Закључна разматрања 

6.1. Нове речи са суфиксоидом -оид местимично су продуктивне у 

српском језику и користе се у више различитих домена: од науке до поли-

тичке сатире и интернет жаргона. Нове речи у српском језику, оне које су 

позајмљене, најчешће се односе на нове научне термине, понајвише из ме-

дицине, рударства, психологије, биологије и др. Поред тога, суфиксоид     

-оид има снажан капацитет за дерогативну и пејоративну употребу, што је 

посебно изражено у политичком и медијском дискурсу, јер најчешће уче-

ствује у творби они нових речи које означавају присталице неке идеологи-

је, идеје, политике, у негативном контексту, као што су вучићоид, шеше-

љоид, сорошоид, ёиласоид и др. Дакле, у свом основном значењу (‘који је 

налик на, сличан нечему‘) најчешће се остварује у терминолошком кон-

тексту и функцији, док у другим контекстима може унети одреёену екс-

пресивну и негативну конотацију, својствену креативности неформалних 

медија као што су портали и  друштвене мреже. Његова употреба одража-

ва савремене друштвене и културне трендове јер примери у корпусима по-

казују да су многе речи  настале у последњих десетак година, пратећи ме-

дијске и политичке динамике у Србији и региону. 
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NEWLY FORMED WORDS IN SERBIAN WITH THE SUFFIXOID –OID 

 

S u m m a r y 

 

This paper examines the derivational productivity of the suffixoide -oid in 

contemporary Serbian, based on data from the corpus resources PDRS 1.0 and 

CLASSLA-web.sr. The analysis identifies several types of newly attested lexemes: 

neutral scientific and technical terms, mostly borrowings from English, and politi-

cally or ideologically marked neologisms created through domestic word formation 

processes. In scientific contexts, the suffixoide -oid typically conveys the meaning 

of resemblance or approximation. However, in political and public discourse, it of-

ten acquires a derogatory, ironic, or ideologically charged nuance (e.g., vučićoid, 

sorošoid, državoid). Particular emphasis is placed on the use of -oid in forming ne-

gative labels and discrediting expressions within media and online discourse. The 

findings suggest that -oid in Serbian functions not only as a descriptive morpheme 

but also as a powerful tool for linguistic evaluation and ideological polarization. 

Keywords: neologisms, word formation, suffixoide -oid, derivational morp-

hology, Serbian language, corpora, social media, online discourse. 

 


